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BI‐HR/18‐19‐026 BILAT.SLOV‐HRVAŠKA Jezik hrvaških in slovenskih protestantskih besedil 16. stoletja 23.04.2018 31.12.2019 Šekli Matej

BI‐HR/18‐19‐014 BILAT.SLOV‐HRVAŠKA Raba frazemov v konfliktnih dialogih v otroški in mladinski literaturi 23.04.2018 31.12.2019 Valenčič Arh Urška

BI‐HR/18‐19‐032 BILAT.SLOV‐HRVAŠKA Sodelovanje predstavnikov kulturne pedagogike in (dis)kontinuiteta povojnega razvoja 23.04.2018 31.12.2019 Vidmar Tadej

BI‐AT/18‐19‐017
BILAT.SLOV‐AVSTRIJA Diskurzni označevalci v govorjeni in pisni nemščini in slovenščini. Kontrastivni pristop v okviru diskurzne
analize in kognitivnega jezikoslovja

1.01.2018 31.12.2019 Smolej Mojca

BI‐AT/18‐19‐013
BILAT.SLOV‐AVSTRIJA Primerjalna analiza univerzitetnega poučevanja migrantske in etnične književnosti v angleščini v Avstriji
in Sloveniji

1.01.2018 31.12.2019 Maver Igor

BI‐AT/18‐19‐015
BILAT.SLOV‐AVSTRIJA Vrednotenje pisne zmožnosti pri izpitih z visoko stopnjo tveganja – avstrijsko‐slovenska primerjalna
študija

1.01.2018 31.12.2019 Ilc Gašper

BI‐FR/18‐19‐PROTEUS‐009 BILAT.SLOV‐FRANCIJA Glagolska valenca v slovenščini za frankofone govorce 1.01.2018 31.12.2019 Schlamberger Brezar Mojca

BI‐RS/18‐19‐016 BILAT.SLOV‐SRBIJA Jezik, literatura in kultura kot temelj medkulturne komunikacije 1.01.2018 31.12.2019 Pezdirc Bartol Mateja

BI‐RS/18‐19‐017 BILAT.SLOV‐SRBIJA Vplivi podnebnih sprememb na vodne vire v porečju reke Sava 1.01.2018 31.12.2019 Ogrin Matej

BI‐US/18‐19‐063
BILAT.SLOV‐ZDA Kolonialna tekstovna dediščina misijonarjev iz Srednje Evrope, posebej Slovenije, na ameriškem jugozahodu
ter književnost frontere/meje

1.01.2018 31.12.2019 Maver Igor

BI‐US/18‐19‐070 BILAT.SLOV‐ZDA Medjezikovni vidiki pleonastičnega zanikanja v okviru tvorbeno‐pretvorbenega jezikoslovja 1.01.2018 31.12.2019 Ilc Gašper

BI‐US/18‐19‐052
BILAT.SLOV‐ZDA Migracije in revščina skozi zorni kot otroške književnosti: oblikovanje kritične pismenosti in družbene zavesti
za potrebe aktivnega državljanstva med mladimi

1.01.2018 31.12.2019 Burcar Lilijana

BI‐US/18‐19‐021 BILAT.SLOV‐ZDA Multimodalno preučevanje možganske integracije v zdravju in bolezni 1.01.2018 31.12.2019 Repovš Grega

BI‐US/18‐19‐088
BILAT.SLOV‐ZDA Prenašanje rezultatov znanstvenih raziskav arheoloških krajin v varstvo kulturne dediščine in njeno turistično
promocijo (ZnanostZaDediščino)

1.01.2018 31.12.2019 Črešnar Matija

BI‐US/18‐19‐087 BILAT.SLOV‐ZDA Preučevanje pešanja jezika pri demenci 1.01.2018 31.12.2019 Manouilidou Christina

BI‐US/18‐19‐010 BILAT.SLOV‐ZDA Razvoj in razširitve modela IFLA LRM 1.01.2018 31.12.2019 Žumer Maja

BI‐US/18‐19‐089 BILAT.SLOV‐ZDA Slovarski projekt slovensko‐angleškega in angleško‐slovenskega jezikoslovnega izrazja: nadaljevanje. 1.01.2018 31.12.2019 Sicherl Eva

BI‐US/18‐19‐014 BILAT.SLOV‐ZDA Sodobne oblike postsocialistične samoartikulacije: potrošnja, verovanja in domovanja 1.01.2018 31.12.2019 Mencej Mirjam

BI‐US/18‐19‐090 BILAT.SLOV‐ZDA Učenje modernih jezikov s predznanjem klasičnih jezikov: pristop korpusnega jezikoslovja 1.01.2018 31.12.2019 Kavčič Jerneja

Posodobitev: petek, 12. avgust 2022 Stran 1/9



ZAKLJUČENI BILATERALNI PROJEKTI

ŠIFRA PROJEKTA NASLOV PROJEKTA ZAČETEK KONEC VODJA NA UL FF

BI‐US/18‐19‐046 BILAT.SLOV‐ZDA Variacije negacije: filozofija ‐ psihoanaliza ‐ literatura 1.01.2018 31.12.2019 Hajdini Simon

BI‐US/18‐19‐048 BILAT.SLOV‐ZDA Vpliv geopolitičnih diskurzov na slovensko azilno politiko 1.01.2018 31.12.2019 Zupančič Jernej

BI‐RS/18‐19‐018 BILAT‐SLOV‐SRBIJA Oblikovanje Jugoslavije in jugoslovanstva v srbskih in slovenskih narativnih virih 1.01.2018 31.12.2019 Ajlec Kornelija

BI‐US/17‐18‐033
BILAT.SLOV‐ZDA Raba slovarjev z vidika različnih skupin uporabnikov: Kaj se lahko leksikografi naučijo od uporabnikov
slovarjev

1.02.2017 31.12.2018 Vrbinc Marjeta

BI‐US/17‐18‐046 BILAT.SLOV‐ZDA Uporaba digitalnih tehnologij pri razvijanju akademske pismenosti 1.02.2017 31.12.2018 Pisanski Peterlin Agnes

BI‐US/17‐18‐050 BILAT.SLOV‐ZDA Zgodovina jezika, jezikovna standardizacija in književni klasiki (s posebnim ozirom na italijansko situacijo) 1.02.2017 31.12.2018 Currie Ožbot Martina

BI‐US/17‐18‐030 BILAT.SLO‐ZDA Sodobna ameriška politčna in protestna dramatika na stičišču dveh kultur 1.02.2017 31.12.2018 Čerče Danica

BI‐FR‐PROTEUS/17‐18‐008
BILAT.SLOV‐FRANCIJA Gradnja slovensko‐francoskih terminoloških virov za prevajanje strokovnih besedil in njihova uporaba
na področju poučevanja in raziskovanja

1.01.2017 31.12.2018 Vaupot Sonia

BI‐MK/17‐18‐015
BILAT.SLOV‐MAKEDONIJA Družbeni, politični in gospodarski razvoj Slovenije in Makedonije po letu 1991 (transformacija,
podobnosti in razlike)

1.01.2017 31.12.2018 Balkovec Bojan

BI‐RU/16‐18‐009 BILAT.SLOV‐RUSIJA Kontrastivno in primerjalno preučevanje ruščine in slovenščine 1.10.2016 30.09.2018 Šekli Matej

BI‐RU/16‐18‐031
BILAT.SLOV‐RUSIJA Prevajanje in tolmačenje v Rusiji in Sloveniji kot medkulturna izmenjava: od tradicionalnih do hibridnih
metod in tehnik

1.10.2016 30.09.2018 Gorjanc Vojko

BI‐RU/16‐18‐042 BILAT.SLOV‐RUSIJA Subjektivni kriteriji medsebojnega zaupanja v poslovnih odnosih med Slovenijo in Rusijo 1.10.2016 30.09.2018 Avsec Andreja

BI‐AT/16‐17‐016
BILAT.SLOV‐AVSTRIJA Dejavniki individualizacije v odnosu do staršev pri avstrijskih in slovenskih mladih na prehodu v
odraslost in njena vloga v pomembnih življenjskih prilagoditvah

1.01.2016 31.12.2017 Zupančič Maja

BI‐BA/16‐17‐017 BILAT.SLOV‐BIH Vojna kot prelom v vrednotenju preteklih in sodobnih izkušenj 1.01.2016 31.12.2017 Habinc Mateja

BI‐ME/16‐17‐003
BILAT.SLOV‐ČRNA GORA Družbena in gospodarska zgodovina, kulturna dediščina, sedanjost in prihodnost pašnih planin v Črni
gori in Sloveniji

1.01.2016 31.12.2017 Štih Peter

BI‐FR/16‐17‐PROTEUS‐007 BILAT.SLOV‐FRANCIJA Samodejna obdelava slovenskega besedotvorja 1.01.2016 31.12.2017 Perko Gregor

BI‐HR/16‐17‐012 BILAT.SLOV‐HRVAŠKA QUIKK: Štirijezična infrastruktura znanja za področje krasoslovja 1.01.2016 31.12.2017 Stepišnik Uroš

BI‐RS/16‐17‐012 BILAT.SLOV‐SRBIJA Poučevanje tujih jezikov v Sloveniji in Srbiji – implementacija smernic Sveta Evrope 1.01.2016 31.12.2017 Požgaj Hadži Vesna

BI‐RS/16‐17‐011 BILAT.SLOV‐SRBIJA Priprava študentov pedagoških ved za delo v inkluzivnih okoljih 1.01.2016 31.12.2017 Šteh Barbara
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BI‐RS/16‐17‐013 BILAT.SLOV‐SRBIJA Slovenci in Srbi v Jugoslaviji 1.01.2016 31.12.2017 Balkovec Bojan

BI‐US/16‐17‐055 BILAT.SLOV‐ZDA Empirične raziskave jezikovnih intervencij 1.01.2016 31.12.2017 Grošelj Robert

BI‐US/16‐17‐020 BILAT.SLOV‐ZDA Mehanizmi integracije možganske aktivnosti v zdravju in bolezni 1.01.2016 31.12.2017 Repovš Grega

BI‐US/16‐17‐015 BILAT.SLOV‐ZDA Pametni masovni podatki in digitalna humanistika ‐ mrežni okvir zgodovine invacij 1.01.2016 31.12.2017 Žumer Maja

BI‐US/15‐16‐076 BILAT.SLOV‐ZDA Medkulturni vidiki akademske pismenosti 1.03.2015 31.12.2016 Pisanski Peterlin Agnes

BI‐US/15‐16‐059 BILAT.SLOV‐ZDA Prevajanje majhnih književnosti v osrednje kulture 1.03.2015 31.12.2016 Currie Ožbot Martina

BI‐AR/15‐17‐010
BILAT.SLOV‐ARGENTINA Umetnost v diaspori: Antropološka raziskava ustvarjalnosti med Slovenci v Argentini in med
povratnimi migranti

1.02.2015 31.12.2017 Repič Jaka

BI‐HR/14‐15‐048 BILAT.SLO‐HRVAŠKA Reprezentacije prve svetovne vojne v srednjeevropskih književnostih 1.01.2014 31.12.2015 Lughofer Johann Georg

BI‐BA/14‐15‐021 BILAT.SLOV‐BIH Bolonjska reforma kot družbeni in jezikovni izziv – v Bosni in Hercegovini, ZR Nemčiji in Sloveniji 1.01.2014 31.12.2015 Polajnar Lenarčič Janja

BI‐BA/14‐15‐031 BILAT.SLOV‐BIH Smernice za opis vsebine gradiv arhivske vrednosti 1.01.2014 31.12.2015 Šauperl Alenka

BI‐BA/14‐15‐006
BILAT.SLOV‐BIH Transformacije popularne glasbe po razpadu SFR Jugoslavije: povratne zveze med Bosno in Hercegovino in
Slovenijo

1.01.2014 31.12.2015 Muršič Rajko

BI‐RU/14‐15‐036 BILAT.SLOV‐RUSIJA Prevedljivost/neprevdljivost kompleksnih tekstov ruske in slovenske kulture 1.01.2014 31.12.2015 Podlesnik Blaž

BI‐RU/14‐15‐027 BILAT.SLOV‐RUSIJA Ruščina‐slovenščina: kontrastivne in aplikativne jezikoslovne raziskave 1.01.2014 31.12.2015 Derganc Aleksandra

BI‐RU/14‐15‐013 BILAT.SLOV‐RUSIJA Socialna dinamika delovnega prebivalstva v postsocializmu. Primerjalna študija Rusija – Slovenija 1.01.2014 31.12.2015 Močnik Josip‐Rastko

BI‐RU/14‐15‐024 BILAT.SLOV‐RUSIJA Virtualna okolja za tolmače 1.01.2014 31.12.2015 Gorjanc Vojko

BI‐US/14‐15‐005 BILAT.SLOV‐ZDA Mehanizmi integracije možganske aktivnosti v zdravju in bolezni 1.01.2014 31.12.2015 Repovš Grega

BI‐US/14‐15‐040 BILAT.SLOV‐ZDA Razvoj slovenskega teoretičnega prevodoslovja in prevodna in medkulturna izmenjava med Slovenijo in ZDA 1.01.2014 31.12.2015 Kocijančič Pokorn Nike

BI‐US/14‐15‐025 BILAT.SLOV‐ZDA Splošni okvir za sisteme organizacije znanja: od konceptualnega modela do podatkovnih modelov 1.01.2014 31.12.2015 Žumer Maja

BI‐JP/13‐15‐007 BILAT.SLOV‐JAPONSKA Duh v naravi: srečanja vzhodnih in zahodnih filozofskih pristopov 1.04.2013 31.03.2014 Markič Olga
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BI‐MK/12‐13‐012 BILAT.SLOV‐MAKEDONIJA Fonetično‐fonološke raziskave slovenskega in makedonskega jezika 1.01.2013 31.12.2013 Tivadar Hotimir

BI‐US/13‐14‐036 BILAT.SLOV‐ZDA Glavne analiticne metode glasbe: preglednice 1.01.2013 31.12.2014 Stefanija Leon

BI‐JP/12‐14‐005 BILAT.SLOV‐JAPONSKA Japonski jezik v Sloveniji: jezikoslovni in prevodoslovni problemi 1.04.2012 31.03.2013 Shigemori Bučar Chikako

BI‐ME/012‐13‐009
BILAT.SLOV‐ČRNA GORA Geoekološka in topoklimatska analiza gorskih območij na primerih: naravni rezervat Crna Poda
(Narodni Park Durmitor) in doline Kamniške Bistrice

1.01.2012 31.12.2013 Ogrin Matej

BI‐ME/012‐13‐008 BILAT.SLOV‐ČRNA GORA Prevajanje in tolmačenje v univerzitetnih programih na področju bivše Jugoslavije 1.01.2012 31.12.2013 Gorjanc Vojko

BI‐FR/12‐13‐PROTEUS‐009 BILAT.SLOV‐FRANCIJA Oblikovanje slovnice slovenskega jezika za potrebe francoskih govorcev 1.01.2012 31.12.2013 Schlamberger Brezar Mojca

BI‐HR/12‐13‐020 BILAT.SLOV‐HRVAŠKA Avditivni prostori nenavadnosti 1.01.2012 31.12.2013 Stefanija Leon

BI‐RU/12‐13‐020 BILAT.SLOV‐RUSIJA Ruščina‐slovenščina: kontrastivne in aplikativne jezikoslovne raziskave 1.01.2012 31.12.2013 Derganc Aleksandra

BI‐RU/12‐13‐021 BILAT.SLOV‐RUSIJA Sistemskost in nesistemskost v razvoju narativov v slovenski in ruski kulturi 1.01.2012 31.12.2013 Javornik Miha

BI‐RS/12‐13‐014 BILAT.SLOV‐SRBIJA Problematika raziskovanja, soočenja in vrednotenja komunistične zapuščine / Izkušnja Slovenije in Srbije 1.01.2012 31.12.2013 Ferenc Mitja

BI‐RS/12‐13‐012 BILAT.SLOV‐SRBIJA Raziskovanje regionalne strukture slovenskih in srbskih obmejnih območij s Hrvaško in Madžarsko 1.01.2012 31.12.2013 Zupančič Jernej

BI‐RS/12‐13‐028 BILAT.SLOV‐SRBIJA Zagotavljanje kakovosti univerzitetnega študija: vloga in odgovornost študentov in učiteljev 1.01.2012 31.12.2013 Mažgon Jasna

BI‐US/12‐13‐035 BILAT.SLOV‐ZDA Delovni spomin in izvršilni procesi v zdravju in bolezni 1.01.2012 31.12.2013 Repovš Grega

BI‐US/12‐13‐036
BILAT.SLOV‐ZDA Validacija Exnerjevega sistema ocenjevanja za Rorschachov test v Sloveniji in medkulturna primerjava testnih
rezultatov

1.01.2012 31.12.2013 Podlesek Anja

BI‐JP/11‐13‐007 BILAT.SLOV‐JAPONSKA Sociolingvistična slika bivše Jugoslavije danes 1.10.2011 30.10.2011 Požgaj Hadži Vesna

BI‐AT/11‐12‐009 BILAT.SLOV‐AVSTRIJA Predstave o odraslosti in osamosvajanje na prehodu v odraslost v Avstriji in Sloveniji 1.01.2011 31.12.2012 Zupančič Maja

BI‐AT/11‐12/016 BILAT.SLOV‐AVSTRIJA Vplivi angleške književnosti v habsburškem kulturnem kontekstu v slovenskih in avstrijskih deželah 1.01.2011 31.12.2012 Maver Igor

BI‐BE/11‐12‐V‐005 BILAT.SLOV‐BELGIJA Dejavniki razvoja turizma na kmetiji: primerjava med Slovenijo in Valonijo 1.01.2011 31.12.2012 Potočnik Slavič Irma

BI‐BG/11‐12‐005
BILAT.SLOV‐BOLGARIJA Elektronska podatkovna baza ter primerjalne in kontranstivne raziskave slovenskih in bolgarskih
narečij

1.01.2011 31.12.2012 Smole Vera
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BI‐FI/11‐12‐008
BILAT.SLOV‐FINSKA Evropska javna sfera in množični mediji: interkulturno in transkulturno raziskovanje možnosti in dilem
oblikovanja evropske javnosti

1.01.2011 31.12.2012 Vidmar Horvat Ksenija

BI‐FI/11‐12‐006 BILAT.SLOV‐FINSKA Tolmačenje v javnem sektorju v Sloveniji in na Finskem 1.01.2011 31.12.2012 Gorjanc Vojko

BI‐FR/11‐12‐PROTEUS‐001
BILAT.SLOV‐FRANCIJA Obseg Würmske poledenitve na območju slovenskega gorskega sveta: primer Bohinja, porečja Tržiške
Bistrice (Karavanke) in doline Kamniške Bistrice (Kamniško – Savinjske Alpe)

1.01.2011 31.12.2012 Mrak Irena

BI‐NO/11‐12‐008 BILAT.SLOV‐NORVEŠKA Analiza in razvoj družine modelov FZBZ 1.01.2011 31.12.2012 Žumer Maja

BI‐TR/11‐13‐004 BILAT.SLOV‐TURČIJA Raziskovanje in poučevanje postkolonialnih književnosti v angleščini v Sloveniji in Turčiji 1.01.2011 31.12.2013 Maver Igor

BI‐US/11‐12‐022 BILAT.SLOV‐ZDA Razvoj osebnosti pri  normativnih otrocih in otrocih s posebnimi potrebami 1.01.2011 31.12.2012 Zupančič Maja

BI‐US/11‐12‐027 BILAT.SLOV‐ZDA Socialni in prostorski kapital narodnih manjšin v Sloveniji in sosedstvu 1.01.2011 31.12.2012 Zupančič Jernej

BI‐BA/10‐11‐017 BILAT.SLOV‐BIH Poučevanje italijanščine v BIH in v Sloveniji: od stavkov do besedil 1.01.2010 31.12.2011 Currie Ožbot Martina

BI‐CZ/10‐11‐011 BILAT.SLOV‐ČEŠKA Lokalna klima in topoklimatsko kartiranje na primeru Slovenske Istre in osrednje Moravske 1.01.2010 31.12.2011 Ogrin Darko

BI‐CZ/10‐11‐016 BILAT.SLOV‐ČEŠKA Predstavitev in evalvacija znanstvenega dela 1.01.2010 31.12.2011 Šauperl Alenka

BI‐FR/10‐11‐PROTEUS‐015 BILAT.SLOV‐FRANCIJA Nadgradnja slovensko‐francoskih jezikovnih virov: vzporedni korpus in wordnetu 1.01.2010 31.12.2011 Schlamberger Brezar Mojca

BI‐HR/10‐11‐026 BILAT.SLOV‐HRVAŠKA Javna raba zgodovine v Sloveniji in Hrvaški ‐ zgodovina v slovenskem in hrvaškem javnem mnenju 1.01.2010 31.12.2011 Verginella Marta

BI‐MK/10‐11‐004
BILAT.SLOV‐MAKEDONIJA Vzorci in dileme kulturnih identitet "med Evropo in Azijo". Etnografske analize in primerjave
predstavljanja prostora v Makedoniji in Sloveniji.

1.01.2010 31.12.2011 Šmitek Zmago

BI‐PR/10‐11‐005 BILAT.SLOV‐PORTUGALSKA Kontrastivni pristopi pri analizi slovenskega in portugalskega jezika 1.01.2010 31.12.2011 Markič Jasmina

BI‐RU/10‐11‐012 BILAT.SLOV‐RUSIJA Ruščina ‐ Slovenščina: kontrastivne in aplikativne jezikoslovne raziskave 1.01.2010 31.12.2011 Derganc Aleksandra

BI‐RU/10‐11‐008 BILAT.SLOV‐RUSIJA Vzajemni prelomi kulturnih stereotipov v kontekstu slovanskih kultur (Slovenija ‐ Rusija) 1.01.2010 31.12.2011 Javornik Miha

BI‐SR/10‐11‐007 BILAT.SLOV‐SRBIJA Slovenci in Srbi ‐ odgovornost za skupno državo 1918‐1991 1.01.2010 31.12.2011 Ferenc Mitja

BI‐SR/10‐11‐026 BILAT.SLOV‐SRBIJA Strategije formalnega učenja tujih jezikov v Sloveniji in Srbiji: jezikovna politika in jezikovna stvarnost 1.01.2010 31.12.2011 Požgaj Hadži Vesna

BI‐FI/09‐009
BILAT.SLOV‐FINSKA Nacionalna občinstva in oblikovanje evropske javnosti: kritična primerjalna študija medijskega poročanja
o aferi Patria v Sloveniji in na Finskem

26.10.2009 11.12.2009 Vidmar Horvat Ksenija
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BI‐HR/09‐KONF‐002 BILAT.SLOV‐HRVAŠKA Med jeziki in kulturami (tematska konferenca) 22.10.2009 23.10.2009 Požgaj Hadži Vesna

BI‐US/09‐12‐025 BILAT.SLOV‐ZDA Konceptualni modeli tematskih relacij 1.07.2009 30.06.2012 Žumer Maja

BI‐JP/09‐11‐003 BILAT.SLOV‐JAPONSKA Socialna inkluzija otrok z okvarami vida v različnih kulturnih okoljih 1.04.2009 31.03.2011 Kobal Grum Darja

BI‐AT/09‐10‐014 BILAT.SLOV‐AVSTRIJA Habsburška dediščina v primerjalno slovensko‐avstrijski in evropski perspektivi 1.01.2009 31.12.2010 Vidmar Horvat Ksenija

BI‐FR/09‐10‐PROTEUS‐016 BILAT.SLOV‐FRANCIJA Metodologija datiranja reliefnih oblik in procesov ter vrednotenje geodiverzitete v Alpah 1.01.2009 31.12.2010 Lampič Barbara

BI‐HR/09‐10‐046 BILAT.SLOV‐HRVAŠKA Zavarovana območja na dinarskem krasu Hrvaške in Slovenije 1.01.2009 31.12.2010 Ogrin Darko

BI‐HU/09‐10‐008 BILAT.SLOV‐MADŽARSKA Primerjalna evalvacija uporabe slovenskega in madžarskega WordNeta pri strojnem prevajanju 1.01.2009 31.12.2010 Gorjanc Vojko

BI‐BA/08‐09‐005
BILAT.SLOV‐BIH Participiranje Turkov in vzhoda v ljudski glasbi na območju Bosne in Hercegovine ter Slovenije:
Etnomuzikološke paralele

1.01.2008 31.12.2009 Pettan Svanibor

BI‐FR/08‐09 PROTEUS‐014
BILAT.SLOV‐FRANCIJA Postkolonialne književnosti in anglofono ter frankofono žensko pisanje v slovenskem in francoskem
akademskem kontekstu

1.01.2008 31.12.2009 Maver Igor

BI‐RO/08‐09‐014 BILAT.SLOV‐ROMUNIJA Kulturna dediščina in evropska integracija 1.01.2008 31.12.2009 Muršič Rajko

BI‐RU/08‐09‐012 BILAT.SLOV‐RUSIJA Oris razvoja glasbene pisave in kordofonih glasbil v slovenskem in ruskem ljudskem izročilu 1.01.2008 31.12.2009 Stefanija Leon

BI‐RS/08‐09‐022
BILAT.SLOV‐SRBIJA Mednacionalne vezi v kontekstu dejavnosti jugoslovanskih glasbenih institucij. Primera Srbije in Slovenije v
letih 1945‐1961.

1.01.2008 31.12.2009 Stefanija Leon

BI‐RS/08‐09‐021 BILAT.SLOV‐SRBIJA Nadgradnja učnih gradiv za učenje srbščine in slovenščine 1.01.2008 31.12.2009 Požgaj Hadži Vesna

BI‐RS/08‐09‐044
BILAT.SLOV‐SRBIJA Vloga strateškega planiranja, primerjalnih podatkov EU in GIS za prostorski razvoj srednjeevropskih mest:
primer Ljubljana in Beograd

1.01.2008 31.12.2009 Krevs Marko

BI‐TR/08‐10‐004 BILAT.SLOV‐TURČIJA Vloga prevoda v procesih globalizacije v Sloveniji in Turčiji 1.01.2008 31.12.2010 Kocijančič Pokorn Nike

BI‐GB/08‐012 BILAT.SLOV‐VB Dileme medkulturnega dialoga 1.01.2008 31.12.2008 Vidmar Horvat Ksenija

BI‐CZ/07‐08‐023 BILAT.SLOV‐ČEŠKA Ekološko kmetijstvo kot razvojni potencial za podeželje (primerjava med Češko republiko in Slovenijo) 1.01.2007 31.12.2008 Lampič Barbara

BI‐NO/07‐09‐009 BILAT.SLOV‐NORVEŠKA Prototipi aplikacij modela FZBZ 1.01.2007 31.12.2009 Žumer Maja

BI‐GB/07‐008
BILAT.SLOV‐VELIKA BRITANIJA Antropološka analiza odnosa prebivalcev Evropske unije do klimatskih sprememb in obnovljivih
virov energije

1.01.2007 31.12.2007 Muršič Rajko
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BI‐PL/05‐07‐006 BILAT.SLOV‐POLJSKA Selitve in medetnični odnosi v vzhodnem obmejnem prostoru Slovenije in Poljske 15.04.2006 31.12.2007 Zupančič Jernej

BI‐CS/06‐07‐025 BILAT.SLOV‐ČRNA GORA Odnos do jezikov v Sloveniji ter Srbiji in Črni gori 1.04.2006 31.03.2008 Gorjanc Vojko

BI‐BIH ‐ Požgaj Hadži BILAT.SLOV‐BIH Analiza diskurza: k interkulturalni komunikaciji 1.01.2006 31.12.2007 Požgaj Hadži Vesna

BI‐BIH ‐Zupančič BILAT.SLOV‐BIH Regionalna struktura kot element selitvene dinamike urbanih pokrajin v Sloveniji in v BIH 1.01.2006 31.12.2007 Zupančič Jernej

BI‐HR/06‐07‐034 BILAT.SLOV‐HRVAŠKA Vloga emocionalne inteligentnosti v pozitivni psihologiji 1.01.2006 31.12.2007 Musek Janek

BI‐RU/05‐07‐015 BILAT.SLOV‐RUSIJA Literatura in intermedialnost (k vprašanju sodobnih umetnostnih oblik) 8.12.2005 8.12.2007 Javornik Miha

BI‐RU/05‐07‐014 BILAT.SLOV‐RUSIJA Tinformacijske tehnologije leksigrafij kot podpora za nov rusko‐slovenski in slovensko‐ruski slovar 8.12.2005 8.12.2007 Podlesnik Blaž

BI‐CN/06‐07/24
BILAT.SLOV‐KITAJSKA Raziskava novega gradiva o delo in pisanju jezuitskega misionarja Avguština F.Hallersteina na Kitajskem
v času cesarja Qian Longa

1.07.2005 30.06.2007 Saje Mitja

BI‐CN/06‐07/14
BILAT.SLOV‐KITAJSKA The early dinamics in Eurasian Paleoeconomy. The Evidences of Food Production and Food
Consumption in Prehistory, The Archeology of Artefacts and Cognition. The evidences of Cognitive Evolution in Eurasia

1.07.2005 30.06.2007 Budja Mihael

BI‐CN/06‐07/27 BILAT.SLOV‐KITAJSKA tradicionalna Kitajska in tradicionalna evropska logika 1.07.2005 30.06.2007 Rošker Jana

BI‐JAP BILAT.SLOV‐JAPONSKA Oklepajske strukture v sodobni japonski povedi in besedilu 1.04.2005 31.03.2006 Bekeš Andrej

BI‐CZ/05‐06/017 BILAT.SLOV‐ČEŠKA Sonaravni razvoj malih mest 1.01.2005 31.12.2006 Špes Metka

BI‐HU/05‐06‐10 BILAT.SLOV‐MADŽARSKA Migration Processes and Interethnic Relations in Space of Slovenia, Hungary and Southeast Europe 1.01.2005 31.12.2006 Zupančič Jernej

BI‐MAC/05‐06 ‐ J. Zupančič BILAT.SLOV‐MAKEDONIJA Demogeografski in migracijski vidiki Slovencev v Makedoniji in Makedoncev v Sloveniji 1.01.2005 31.12.2006 Zupančič Jernej

BI‐MAC/05‐06 ‐ Muršič BILAT.SLOV‐MAKEDONIJA Etnografija modernizacije 1.01.2005 31.12.2006 Muršič Rajko

BI‐PL/04‐05‐005 BILAT.SLOV‐POLJSKA Raba in izraba tradicije 1.01.2005 31.05.2006 Jezernik Božidar

BI‐SCG/04‐05 ‐ Mencej BILAT.SLOV‐ČRNA GORA Koncept časa in prostora pri južnih Slovanih 1.01.2004 31.12.2005 Mencej Mirjam

BI‐SCG/04‐05 ‐ Požgaj Hadži BILAT.SLOV‐ČRNA GORA Slovenščina in srbščina kot tuja jezika 1.01.2004 31.12.2005 Požgaj Hadži Vesna

BI‐HR 2004‐2005 BILAT.SLOV‐HRVAŠKA Slovenščina in hrvaščina v psiholingvističnem in sociolingvističnem stiku 1.01.2004 31.12.2005 Požgaj Hadži Vesna
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BI‐NOR 2004‐2005 BILAT.SLOV‐NORVEŠKA Oblikovanje državljanske kulture v po Jugoslovanski regiji: primer Slovenije 1.01.2004 31.12.2005 Repe Božo

BI‐PT/04‐05 ‐ Golob BILAT.SLOV‐PORTUGALSKA Cistercijanski rokopis v romaniki: obrobja monastične Evrope 1.01.2004 31.12.2005 Golob Nataša

BI‐PT/04‐05 ‐ Mencej BILAT.SLOV‐PORTUGALSKA Koncept časa in prostora v vzhodno‐ in zahodnoevropski folklori 1.01.2004 31.12.2006 Mencej Mirjam

BI‐PT/04‐05 ‐ Vintar BILAT.SLOV‐PORTUGALSKA Večjezično luščenje terminologije za slovaropisne namene 1.01.2004 31.12.2005 Vintar Špela

BI‐ES/04‐05 BILAT.SLOV‐ŠPANIJA Tehnika gotskega stenskega slikarstva 1.01.2004 31.12.2006 Hoefler Janez

BI‐US/04‐05/11 BILAT.SLOV‐ZDA Glasbene navade univerzitetnih in pedagoških delavcev in študentov v Sloveniji in Texasu 1.01.2004 31.12.2005 Stefanija Leon

BI‐BAV/03‐04 BILAT.SLOV‐BAVARSKA Povezave med Bavarsko in  Slovenijo v obdobju baroka: arhitektura, kiparstvo, slikarstvo 1.01.2003 31.12.2005 Hoefler Janez

BI‐BIH/03‐04 ‐ Zupan Sosič BILAT.SLOV‐BIH Slika Drugega v bosansko‐hercegovski in slovenski književnosti 1.01.2003 31.12.2004 Zupan Sosič Alojzija

BI‐BIH/03‐04 ‐ Požgaj Hadži BILAT.SLOV‐BIH Slovenski in bosanski, hrvaški, srbski jezik v novih družbenih okoliščinah 1.01.2003 31.12.2004 Požgaj Hadži Vesna

BI‐HR/03‐04 ‐ Hladnik BILAT.SLOV‐HRVAŠKA Slovenska in hrvaška književnost po letu 1991 1.01.2003 31.12.2004 Hladnik Miran

BI‐HR/03‐04 ‐ Osolnik BILAT.SLOV‐HRVAŠKA Sosednji književnosti 1.01.2003 31.12.2004 Osolnik Vladimir

BI‐HR/03‐04 ‐ Pribac BILAT.SLOV‐HRVAŠKA Uporabna etika‐normativnost in racionalnost 1.01.2003 31.12.2004 Pribac Igor

P05:03 BI‐CN/03‐04‐003
BILAT.SLOV‐KITAJSKA Human activity and paleoclimatic change at frigid‐temperate zone in Eurasia from the late Glacial to
early Holocene

1.01.2003 31.12.2004 Budja Mihael

BI‐CN/03‐04‐004
BILAT.SLOV‐KITAJSKA The neolithic paleoeconomy in Eurasia‐the direct evidences of food processing, nutrition and pottery
dating

1.01.2003 31.12.2004 Budja Mihael

BI‐RUS 15/03‐04 BILAT.SLOV‐RUSIJA Aplikacija nekaterih posebnih modelov prepoznavanja vzorcev v družbenih vedah 1.01.2003 31.12.2005 Knap Žiga Robert

BI‐RUS 17/03‐04 BILAT.SLOV‐RUSIJA Literatura in kultura slovenskih dežel v času globalizacije (k vprašanju postmodernizma) 1.01.2003 31.12.2004 Javornik Miha

BI‐US/03‐04/4 BILAT.SLOV‐ZDA Razvoj logičnega mišljenja pri otrocih: preverjanje predpostavke o logični superiornosti logičnih procesov 1.01.2003 31.12.2004 Svetina Matija

3311‐02‐838036 BILAT.SLOV‐JAPONSKA Razvoj integralnega kurikuluma japonskih študij in japonskega jezika 1.03.2002 30.09.2002 Bekeš Andrej

3311‐02‐838033 BILAT.SLOV‐BAVARSKA Povezava med Bavarsko in Slovenijo v zgodnji in pozni gotiki 1.10.2001 31.12.2003 Hoefler Janez
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3311‐01‐838130 BILAT.SLOV‐HRVAŠKA Nemški časopisi in časniki na Slovenskem in Hrvaškem v 19.in 20.stol. 1.10.2001 31.12.2003 Miladinović Zalaznik Mira

3311‐01‐838101 BILAT.SLOV‐IZRAEL Raziskovanje in dokumentiranje sinagog, judovskih pokopaliških kapel in pokopališč v sloveniji 1.10.2001 31.12.2002 Golob Nataša

3311‐01‐838132 BILAT.SLOV‐HRVAŠKA Jezično‐komunikacijski razvoj 1.09.2001 31.08.2002 Kranjc Simona

3311‐02‐838205 BILAT.SLOV‐AVSTRIJA 1.01.2001 31.12.2003 Krakar Vogel Boža

3311‐02‐838262
BILAT.SLOV‐KITAJSKA Človekov vpliv versus klimatska sprememba: ločevanje pozno pleistocenskih in zgodnje holocenskih
sprememb okolja v Evropi in Aziji

1.01.2001 31.12.2002 Budja Mihael

3311‐02‐838273 BILAT.SLOV‐KITAJSKA Sledovi hrane na artefaktih‐neposredni dokaz začetkov pridelovanja hrane v Aziji 1.01.2001 31.12.2001 Budja Mihael

3311‐02‐838308 BILAT.SLOV‐MAKEDONIJA Tradicijska kultura v Sloveniji in Makedoniji 1.01.2001 31.12.2003 Jezernik Božidar

3311‐01‐838113 BILAT.SLOV‐POLJSKA Primerjalno‐sintetični opis v poljskem in slovenskem jeziku po 2.svetovni vojni 1.01.2001 31.12.2002 Vidovič Muha Ada

BILAT.SLOV‐HRVAŠKA ‐
Požgaj

BILAT.SLOV‐HRVAŠKA Slovensko‐hrvaška fonetična in fonološka razmerja 1.07.2000 30.06.2002 Požgaj Hadži Vesna

3311‐02‐838109 BILAT.SLOV‐POLJSKA  Use and misuse of tradirion 1.01.2000 31.12.2002 Jezernik Božidar
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